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have been loft by tho impiety of some,
.and convineo al aliko-both priests
aid pople-that the religion of' their
fithers is sacred in their eycs, and that
thieir niotto >i, whie extendinig political
tolcration to all ci'ceds and classes, rev-
cIrince, devotion and respect to thu faith
of their fathers, eombined with undying
fidelity and devotion to the sacred cause
of reland's indeopendence.

[IELAND AND ROME.

BULL OF ADRIAN THE FOURTH.

BY RIoIT RLEV. P. F. MORAN, D. D., BISIIOP

OF OSSOILY, IRELAND.

II.
I mow cone te the second and main
argunent of those who seek to defend
tlie authenticity of Pope* Adrian's Bull.
We have Girauldus Cambreiisis, tley say
a contenpo rat ry - witnless, whose testi-
imony is unquestionablo. Hoe ins.erts in
futll this letter of Adrian IV., and he
nowhere betrays the slightost doubt in
regaîrd te its genuienooss.

Some ycars ago wC night peî-haps
have accepted this flattering chircter
of Girallus Canbrensis but at the
present day, and since the publication tof
an accurate edition of his historical
worklcs, it is impossible foi' us te do se.

It was net till many years after the
death of'. Pope Adi'ian that Gerald de
Barry, botter ktnown by the nume of'
Giraldus Cambrensis, entqered on the
stage 'of Irsh history. Twico ho visitel
Ir'eland after the year1183, and on both
occisions he cischî aigec thoso cluties
which at the present day, wouild meirit
for hin the titIe of special court cor-
respondent with the invading army.
The Expùqgnatio libeirnica, n which lie
inserts Arian's Bull, nay justy bo éaid
te have bcon wiitton te ordor. IKoneo,
as a matter of course, Giraldus aidopted
in it us goxùino over'y documoutseot eoth
as such by .his roy'u maste', and :any
statem ents thîat st-engthened the caii
or' proîmotod the interests of'is 'brother
Wlsh udre tu'ei-c's vere suro nt toe oo tee
nicelyNwoigh'd inthe scalosof cîiticisn
by iueluan historian. The editoî"of the'

works of Gii-aldus, just. noW pIublishidd
undo'r the liection of the Mastor of'the
Rolis, have fully r'e-ognized this speoial
feature of the historical writings, of
Giraldus. The officiàl catalogue do-
scribing the Expugnatio Iibernica, of
w'hich we reat, expiessly says : "lit may
bc regarded rathler as a great epic, than
a sober relation of' facts occurrî'ing in his
own days. No one eau per'use it wvithout
coming to the conclusion that it is rather
a poetical fiction than a prosaic truthful
iistory.

li the preface to the fifth volume tof
the Historical Treatises of Giraldus, the
learnied editor, Rev. James F. Dimolc,
enters at considerable length into _the
inquiry, whether the Expugnatio Hiber-
nica wvas te b accepted .as genuino and
authentic history. I need do ne more
tian state the conclusions whicih lie
enimciates:

I think 1 have saidc enough tojustify
me in refusing to adcept Giraldus' lis-
tory of thé Irish and of' thei' English
invaders as sober, truthful histor'y."
And again he w-its:." My good fricrid
and pro-laborer in editing thoso volumes
of' Giraildus' works (rBr'ewer') says
of the Expugnatio, that Giraldus vouild
scom to have î'egarded his subject rather
as a great epic, whicl undueùbtedly it
was, than a sober. relation of flcts
occurring in his owndays.....
This is a most true nd characteristic
description of' Ge'aldus' trie'atmeunt of
bis subject; the treatise cer'tainly is,.in
gr'éat measui e, rather a poetical tiction
than a prosaic truthful:history.

I must furthx' remaikl as another
r'esul tfrîomR1ev, . IDi niocck 'esear'ches
that the old text of Giraldus in roferene
te Pope Ad'ian's Bull, fron wlich Mi.
O'Calighan's citations are malo,. isnow
proved to be singulaily defective. .I
wvilgive theopitby wordsodf thtîtlearnued
eclito', ivhich are sti-ngrî' than anyt.
would wish to use: "N more absurd
nonseical a 'iuddle n'as ever bluidered
into by the îost stupid of abbrcvin tors."
1t is'of course from the ancient MSS.of
the work that tUis corruption ofe' the Old
textis mainly pioved ; but it shouild
indced be apparent froni an attentive
study of the ve ry printed text it.'elf,
for, as M'. Dinock r'eniaks,. being.
vure'ately translated,aits:wo'ds " mar
velously contr'ive te makeoHnr'y; iai


